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The inclusion of the work in the state standardization plan means:

1. Only the NEXT year's plan, because the current year's plan has 
been approved and funded.

2. Search for translators and order a translation for them. 
3. Implementation of scientific and technical translation editing. 
4. Execution of the translation in the appropriate format of the 

national standard. 
5. Submission for consideration to Rosstandart. Preparation and 

issuance of an order approving the standard. 
6. The introduction of a new standard into the database of 

standards and the issuance of an official notification of its 
adoption. 

7. Inclusion in the plan for the publication of the standard on solid 
media. 

8. The release of a new standard in a printed version.
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